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ΙΙΙΙ..  ΣΣΙΙΣΣΛΛΟΟΙΙ  ΠΠΟΟΤΤΓΓΩΩΝΝ    

 

1. 2006: Γηδαθηνξηθό Γίπισκα ζηελ Δθαξκνζκέλε Γισζζνινγία θαη ηηο Νέεο 

ηερλνινγίεο.  Θέκα δηαηξηβήο: « Ζ Υξήζε ηνπ Γηαδηθηύνπ θαη ηεο 

Αζύγρξνλεο Ζιεθηξνληθήο Δπηθνηλσλίαο γηα ηελ αλάπηπμε θαη ηελ εκπέδσζε 

ηεο Αγγιηθήο σο Ξέλεο Γιώζζαο ζε Δπξσπατθά Γεκνηηθά ρνιεία».  

Παλεπηζηήκην Αηγαίνπ, Παηδαγσγηθό Σκήκα Γεκνηηθήο Δθπαίδεπζεο. 

 

2. 2002: Μεηαπηπρηαθό Γίπισκα Δηδίθεπζεο (ΜΓΔ) Διιεληθό Αλνηθηό 

Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ). Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ: «Μεηαπηπρηαθή 

Δμεηδίθεπζε Καζεγεηώλ Αγγιηθήο».  

 

3. 1988:  Πηπρίν: Αξηζηνηέιεην Παλεπηζηήκην, ηκήκα Αγγιηθήο Γιώζζαο θαη 

Φηινινγίαο. 

 

4. 1982: Απνιπηήξην Λπθείνπ, Ησλίδεηνο Πξόηππνο ρνιή Πεηξαηά. 

   

   

IIIIII..  ΔΔΠΠΑΑΓΓΓΓΔΔΛΛΜΜΑΑΣΣΙΙΚΚΗΗ  ΣΣΑΑΓΓΙΙΟΟΓΓΡΡΟΟΜΜΙΙΑΑ     

   
Α. ΤΠΖΡΔΗΑ ΣΖΝ ΣΡΗΣΟΒΑΘΜΗΑ ΔΚΠΑΗΓΔΤΖ 

 

1. 2017-ζήκεξα:  Μέινο Δηδηθνύ Δθπαηδεπηηθνύ Πξνζσπηθνύ (ΔΔΠ), ζηνλ 

Σνκέα Αγγιηθήο Γιώζζαο θαη Γισζζνινγίαο ηνπ Σκήκαηνο Αγγιηθήο 

Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο (ΣΑΦΓ), Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην 

Αζελώλ. 

 

2. 2009-ζήκεξα: Μέινο πλεξγαδόκελνπ Δθπαηδεπηηθνύ Πξνζσπηθνύ (ΔΠ) 

ζην ΔΑΠ, Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ: «Μεηαπηπρηαθή Δμεηδίθεπζε 
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Kαζεγεηώλ Αγγιηθήο». Γηδαζθαιία ηεο ζεκαηηθήο ελόηεηαο Αγγ.66 

«Educational Technology in English language teaching- Ζ ρξήζε ηεο 

εθπαηδεπηηθήο ηερλνινγίαο ζηε δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο γιώζζαο».   

 

3. 2009-ζήκεξα: Μέινο πλεξγαδόκελνπ Δθπαηδεπηηθνύ Πξνζσπηθνύ (ΔΠ) 

ζην ΔΑΠ, Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ: «Μεηαπηπρηαθή Δμεηδίθεπζε 

Kαζεγεηώλ Αγγιηθήο». Δπίβιεςε δηπισκαηηθώλ εξγαζηώλ. 

 

4. 2007-2009: Μέινο πλεξγαδόκελνπ Δθπαηδεπηηθνύ Πξνζσπηθνύ (ΔΠ) ζην 

ΔΑΠ, Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ: «Μεηαπηπρηαθή Δμεηδίθεπζε 

Kαζεγεηώλ Αγγιηθήο». Γηδαζθαιία ηεο ζεκαηηθήο ελόηεηαο Αγγ. 67   

«Teaching English to young learners- Ζ δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο γιώζζαο ζε 

παηδηά». 

 

5. 2004-2010: Οξγάλσζε θαη παξνπζίαζε 12/σξνπ ζεκηλαξίνπ ζηνπο θνηηεηέο 

ηνπ 4
νπ

 έηνπο ηνπ ΣΑΦΓ. Σν ζεκηλάξην είρε ηίηιν: «Ζ ρξήζε ηνπ δηαδηθηύνπ 

ζηε δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο σο δεύηεξεο-μέλεο γιώζζαο» θαη εληαζζόηαλ 

ζηα πιαίζηα ηεο δηδαζθαιίαο ηνπ καζήκαηνο: «Παηδαγσγηθέο Πξαθηηθέο ηεο 

Γηδαθηηθήο ηεο Αγγιηθήο». Ο ελ ιόγσ ζεκηλαξηαθόο θύθινο 

πξαγκαηνπνηήζεθε έμη θνξέο. πγθεθξηκέλα ζηηο πεξηόδνπο: α) Οθησβξίνπ-

Ννεκβξίνπ 2004, β) Οθησβξίνπ-Ννεκβξίνπ 2005, γ) Οθησβξίνπ-Ννεκβξίνπ 

2006, δ) Οθησβξίνπ-Ννεκβξίνπ 2007, ε) Οθησβξίνπ-Ννεκβξίνπ 2008 θαη 

Ννεκβξίνπ-Γεθεκβξίνπ 2010.   

 

 

Β. ΔΡΔΤΝΖΣΗΚΖ ΓΡΑΣΖΡΗΟΣΖΣΑ ΣΖΝ ΣΡΗΣΟΒΑΘΜΗΑ ΔΚΠΑΗΓΔΤΖ 

 

1. 2008-2010: Οξγάλσζε θαη εθπόλεζε ζρεδίνπ (Project) δηαηκεκαηηθήο 

ζπλεξγαζίαο αλάκεζα ζε ηξία Ηδξύκαηα Σξηηνβάζκηαο Δθπαίδεπζεο (ην 

Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην, ην Κνιιέγην Αλώηαηεο Δθπαίδεπζεο 

Βίιληνπο από ηε Ληζνπαλία θαη ην Παλεπηζηήκην ηνπ Ρέηθηαβηθ ζηελ 

Ηζιαλδία). ηα πιαίζηα ηεο δηαηκεκαηηθήο ζπλεξγαζίαο εθπνλήζεθε ζρέδην 

(Project) θαηά ην νπνίν νη θνηηεηέο ησλ ελ ιόγσ Ηδξπκάησλ  ζπλέζεζαλ  

δηαδηθηπαθό ηόπν ζηνλ νπνίν δηαηίζελην δείγκαηα καζεκάησλ εθκάζεζεο ηεο 

Αγγιηθήο σο δεύηεξεο-μέλεο γιώζζαο. Ζ πεξηγξαθή θαη νη ζηόρνη ηνπ ζρεδίνπ 

(Project) πεξηγξάθνληαη ζε θείκελν κε ηίηιν  “Intercultural collaborative 

learning: creating and marketing an EFL online application” πνπ 

δεκνζηεύηεθε από ην Δπξσπατθό Κέληξν ύγρξνλσλ Γισζζώλ (ECML) πνπ 

εδξεύεη ζην Γθξαηο ηεο Απζηξίαο . 

 

2. 2007-2008: Δθπόλεζε Μεηαδηδαθηνξηθήο Έξεπλαο ζηνλ Σνκέα Αγγιηθήο 

Γιώζζαο θαη Γισζζνινγίαο ηνπ ΣΑΦΓ, σο επηζθέπηεο εξεπλεηήο. Σίηινο ηεο 

έξεπλαο: «Comparing Face-to-Face with Blended Learning in the context of 

Foreign language education» (ύγθξηζε ηεο ζπκβαηηθήο κε ηελ πβξηδηθή 

κάζεζε ζην ρώξν ηεο μελόγισζζεο εθπαίδεπζεο). Σν πεξηερόκελν θαη ηα 

απνηειέζκαηα ηεο έξεπλαο δεκνζηεύηεθαλ to 2009 ζην εμσηεξηθό από ηνλ 

δηεζλή εθδνηηθό νίθν Information Science Reference πνπ εδξεύεη ζηηο 

Ζλσκέλεο Πνιηηείεο ζε ηόκν κε ηίηιν “Comparative Blended Learning 

Practices and Environments”. Σν θείκελν πνπ παξνπζηάδεη ηελ έξεπλα 

απνηειεί ην δέθαην ηξίην θεθάιαην ηνπ ηόκνπ, ηνλ νπνίν επηκειήζεθε ε  
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Αλαπιεξώηξηα Καζεγήηξηα θ. Eugenia M. W. NG ηνπ Ηλζηηηνύηνπ 

Δθπαίδεπζεο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ ηνπ Υνλγθ  Κνλγθ.    

 

3. 2003-2005: Οξγάλσζε θαη δηεμαγσγή έξεπλαο ζηα πιαίζηα ηεο δηαηξηβήο, 

ζηελ νπνία ζπκκεηείραλ ηξεηο ηάμεηο καζεηώλ δεκνηηθώλ ζρνιείσλ α) από ην 

δεκνηηθό ζρνιείν San Agustin ζηελ Σελεξίθε ηεο Ηζπαλίαο, β) από ην 

Πεηξακαηηθό δεκνηηθό ζρνιείν ηνπ Παλεπηζηεκίνπ ηεο Savonlinna ζηε 

Φηιαλδία θαη γ) από ην 9
ν
 δεκνηηθό ζρνιείν Εσγξάθνπ ζηελ Διιάδα. Σν 

πξόγξακκα δηήξθεζε δύν αθαδεκατθά έηε θαη νη καζεηέο ρξεζηκνπνίεζαλ 

ζπζηεκαηηθά δηαδηθηπαθή πιαηθόξκα αζύγρξνλεο επηθνηλσλίαο  γηα ηελ 

εθκάζεζε ηεο Αγγιηθήο σο δεύηεξεο-μέλεο γιώζζαο.  

 

 

Γ. ΤΝΔΡΓΑΗΑ ΜΔ ΗΓΡΤΜΑΣΑ ΣΖ ΣΡΗΣΟΒΑΘΜΗΑ ΔΚΠΑΗΓΔΤΖ 

 

1. 2000-2002: πκκεηνρή ζην πξόγξακκα ηεο Πξαθηηθήο Άζθεζεο ησλ 

θνηηεηώλ ηνπ 4
νπ

 έηνπο ηνπ ΣΑΦΓ ζε ζρνιεία. Παξαθνινύζεζε ηεζζάξσλ 

θνηηεηώλ 30ν Γεκνηηθό ρνιείν Πεηξαηά. 

 

 

IIVV..  ΓΓΗΗΜΜΟΟΙΙΔΔΤΤΔΔΙΙ  

  
A. ΓΗΑΣΡΗΒΖ & ΜΔΣΑΠΣΤΥΗΑΚΖ ΓΗΠΛΧΜΑΣΗΚΖ ΔΡΓΑΗΑ 

 

1. Βιάρνο (2006). Η Χξήζε ηνπ Δηαδηθηύνπ θαη ηεο Αζύγρξνλεο Ηιεθηξνληθήο 

Επηθνηλωλίαο γηα ηελ αλάπηπμε θαη ηελ εκπέδωζε ηεο Αγγιηθήο ωο Ξέλεο 

Γιώζζαο ζε Επξωπαϊθά Δεκνηηθά Σρνιεία. Παλεπηζηήκην Αηγαίνπ. ρνιή 

Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ. Παηδαγσγηθό Σκήκα Γεκνηηθήο Δθπαίδεπζεο. 

Βηβιηνζήθε Παλεπηζηεκίνπ Αηγαίνπ, Ρόδνο. 

 

2. Βιάρνο (2002). Supplementing a primary school coursebook with stories and 

technology. Μεηαπηπρηαθή δηπισκαηηθή εξγαζία. Διιεληθό Αλνηρηό 

Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ). Βηβιηνζήθε ΔΑΠ, Πάηξα.  

 

 
B. ΔΠΗΜΔΛΔΗΑ ΣΟΜΟΤ  

 

1. Vlachos, K. & Kourtis-Kazoulis, V. (επηκ.) (2014) The Evolution of CALL and 

Current Research in New Media, Research Papers in Language Teaching and 

Learning (RPLTL), Διιεληθό Αλνηρηό Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ), ρνιή 

Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, Πάηξα. Ο ηόκνο απνηειεί εηδηθή έθδνζε 

αθηεξσκέλε ζηελ εθπαηδεπηηθή ηερλνινγία ηνπ επηζηεκνληθνύ πεξηνδηθνύ ηνπ 

ΔΑΠ Research Papers in Language Teaching and Learning θαη πεξηιακβάλεη 

19 θεθάιαηα. Οη δύν επηκειεηέο έρνπλ ζπγγξάςεη θαη ην πξώην θεθάιαην ηνπ 

ηόκνπ, ν νπνίνο δηαηίζεηαη θαη ειεθηξνληθά ζηε δηεύζπλζε 

http://rpltl.eap.gr/images/2014/RPLTL_5_full.pdf  

 

 

 

http://rpltl.eap.gr/images/2014/RPLTL_5_full.pdf
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Γ. ΚΔΦΑΛΑΗΑ ΒΗΒΛΗΧΝ  

 

1. Vlachos, K., Netikšienė, A. & Concheiro, P. (2011) “Intercultural 

collaborative learning: creating and marketing an EFL online application”. ην 

A. Fitzpatrick & R. O’Dowd (επηκ.) Exploring cutting edge applications of 

networked technologies in Vocationally Oriented Language Learning. 

European Centre for Modern Language (ECML) (ζει.117-126), Graz, Austria.  

 

2. Vlachos, K. (2009). The Potential of Information Communication 

Technologies (ICT) In Content and Language Integrated Learning (CLIL): 

The Case of English as a Second/Foreign Language.  ην D. Marsh, P. 

Mehisto, R. Aliaga, T, Asikainen, M., Frigols, S., Hughes & G., Lange (επηκ.) 

CLIL Practice: Perspectives from the Field, Άξζξν 24 (ζει. 189-198). 

University of Jyväskylä. Ζιεθηξνληθή δηεύζπλζε: http://www.icpj.eu/ (Σν 

βηβιίν δηαηίζεηαη ειεθηξνληθά θαη απαξηίδεηαη από 24 άξζξα).  

 

3. Vlachos, K. (2009). “Chapter XIII: Comparing face-to-face with blended 

learning in the Context of foreign language education ”. ην Ng, 

M.W.Eugenia (επηκ.) Comparative Blended Learning Practices and 

Environments,  Κεθάιαην 13  (ζει. 250-276). USA: Information Science 

Reference.   

 

4. Lambropoulos, N., M. Christopoulou & K. Vlachos (2006). “Chapter 

II: Culture-Based Language Learning Objects:  A CALL Approach for a 

Ubiquitous World”. ην Zaphiris, P. & G. Zacharia (επηκ.).  Computer Aided 

Language Learning, Κεθάιαην 2  (ζει. 22-43). London: Information Science 

Publishing. 

 

 

Γ. ΑΡΘΡΑ Δ ΔΛΛΖΝΗΚΑ & ΓΗΔΘΝΖ ΠΔΡΗΟΓΗΚΑ ΚΑΗ ΔΓΚΤΚΛΟΠΑΗΓΔΗΔ  

 

1. Avgerou, E. & Vlachos, K. (2016) “The blog as an innovative tool for the 

development of the writing skill in the Greek EFL class”. ηo N. Sifakis 

(επηκ.) Research Papers for Language Teaching and Learning (RPLTL), 

Σόκνο. 7, 212-232, Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ), ρνιή 

Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, Πάηξα. 
 

2. Bazina, A. & Vlachos, K. (2015) “Web 2.0 tools in English Language 

Teaching: Mere add-ons or 21
st
 century skills enhancers?”.  ην  ASPECTS 

TODAY, ηεύρνο 42, 16-29, Αζήλα. 

 

3. Kourtis-Kazoulis, V. & Vlachos, K. (2014) “Introduction to special issue”. 

ην Vlachos K. & V. Kourtis-Kazoulis (επηκ.) The Evolution of CALL and 

Current Research in New Media, Research Papers in Language Teaching and 

Learning (RPLTL), Σόκνο 5,   (ζει. 4-15). Διιεληθό Αλνηρηό Παλεπηζηήκην 

(ΔΑΠ), ρνιή Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, Πάηξα. 

 

4. Papadopoulou, S. & K. Vlachos (2014). “Using digital storytelling to develop 

foundational and new literacies”. ηo K. Vlachos, & V. Kazoullis  (επηκ.) 

Research Papers for Language Teaching and Learning (RPLTL), Σόκνο 5,    

http://www.icpj.eu/
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(ζει. 235-238).  Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην, (ΔΑΠ), ρνιή 

Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, Πάηξα. 

 

5. Mexi, M. & K. Vlachos (2014). “Using wikis to encourage the Greek primary 

steps of the e-ELP”. ηo K. Vlachos, & V. Kazoullis (επηκ.) Research Papers 

for Language Teaching and Learning (RPLTL), Σόκνο 5,   (ζει.117-126). 

Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ), ρνιή Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, 

Πάηξα. 

 

6. Rinis, D. & K. Vlachos (2013).  “Exploring electronic storybooks to enhance 

multiple intelligences”.  ηo N. Sifakis (επηκ.) Research Papers for Language 

Teaching and Learning (RPLTL),Σόκνο 4, (ζει. 81-98). Διιεληθό Αλνηθηό 

Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ), ρνιή Αλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, Πάηξα. 

 

7. Kalogerakou, Ch. & K. Vlachos  (2011). “Films and Blogs: an authentic 

approach to improve the writing skill - An intercultural project-based 

framework in the Senior High State School.” ηo N. Sifakis (επηκ.) Research 

Papers for Language Teaching and Learning (RPLTL), Σόκνο 2, (ζει. 98-

110). Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην (ΔΑΠ), ρνιή Αλζξσπηζηηθώλ 

πνπδώλ. 

 

8. Βιάρνο, Κ. (2009). “Ζ  εθκάζεζε ηεο Αγγιηθήο γιώζζαο ζε Δπξσπατθά 

δεκνηηθά ζρνιεία κε ηε βνήζεηα ηεο ειεθηξνληθήο επηθνηλσλίαο”. ην Α. 

Αζαλαζηάδε, Κ. Βξαηζάιε, Υ. Γθόβαξε, Δ. θνύξηνπ & . Αιεβίδν (επηκ.) 

Παηδαγωγηθά ξεύκαηα ζην Αηγαίν, Σεύρνο 4. (ζει. 115-117). Παλεπηζηήκην 

Αηγαίνπ.  

 

9. Vlachos, K. & S. Papaefthymiou-Lytra (2008). “Collaboration through 

asynchronous online networking and the learning of foreign languages”. ην 

Tomei, L.A. (επηκ.). Encyclopedia of Information Technology Curriculum 

Integration, Σόκνο A, (ζει. 63-70).  Hershey, USA: IGI GLOBAL . 

 

10. Vlachos, K. (2005). “Online discourse communities and task based learning in 

foreign language education”. ην Annals of the University of Craiova, Σόκνο 

IV, Αξ. 9-10,  (ζει.129-138). 

 

11. Vlachos, K. & E. Athanasiadis (2005). “Online networking and the teaching of 

second/foreign languages to young learners through project work”. ην 

Themes in Education, Σόκνο 6, Αξ. 1, (ζει. 29-44). Ellinika Grammata. 

 

 
Δ. ΑΝΑΚΟΗΝΧΔΗ Δ ΓΗΔΘΝΖ ΤΝΔΓΡΗΑ ΜΔ ΚΡΗΣΔ ΠΟΤ ΤΝΟΓΔΤΣΖΚΑΝ 

ΑΠΟ ΓΖΜΟΗΔΤΖ ΣΧΝ ΑΝΣΗΣΟΗΥΧΝ ΔΡΓΑΗΧΝ Δ ΠΡΑΚΣΗΚΑ  

 

1. Vlachos, K., & Δ. Athanasiadis, Δ.(2013) “Foreign language development and 

consolidation through multipolar online networking”. ηo Linguistic 

International, 42
nd

 Linguistics Colloquium in Rhodes. Ρόδνο 27-30 

επηεκβξίνπ 2007, Peter Lang Editions, Frankfurt Am Main.  

2. Αλησλαθάθε, Ρ. & Κ. Βιάρνο (2011). “Θέζεηο ηεο ΠΔΚΑΓΔ γηα ην 

πεξηερόκελν θαη ηελ νξγάλσζε ηεο επαγγεικαηηθήο πξνεηνηκαζίαο ησλ 



 6 

εθπαηδεπηηθώλ Αγγιηθήο γιώζζαο ηεο δεκόζηαο εθπαίδεπζεο”. ηα Πξαθηηθά 

ηεο δηεκεξίδαο κε ζέκα “Η επαγγεικαηηθή θαη παηδαγωγηθή θαηάξηηζε ηωλ 

εθπαηδεπηηθώλ ηεο δεπηεξνβάζκηαο εθπαίδεπζεο. Κξηηηθή θαη ζπγθξηηηθή 

ζεώξεζε”, Αζήλα 12-13 Μαΐνπ 2010, Δξγαζηήξην πγθξηηηθήο 

Παηδαγσγηθήο, Παηδαγσγηθό Σκήκα Γεκνηηθήο Δθπαίδεπζεο, Δζληθό θαη 

Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην Αζελώλ. 

 

3. Vlachos, K. (2009). “Developing Intercultural Awareness through Computer 

Assisted Language Learning (CALL)”. ηα πξαθηηθά ηνπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ 

ηνπ Γηδαζθαιείνπ Ξέλσλ Γισζζώλ ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ   «Η γιώζζα 

ζε έλαλ θόζκν πνπ αιιάδεη». Αζήλα 9-11 Γεθεκβξίνπ 2005,  Δζληθό θαη 

Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην Αζελώλ. 
 

4. Βιάρνο, Κ. (2007). «Ζ ζπκβνιή ηεο ειεθηξνληθήο δηαζύλδεζεο ηάζεσλ ζηελ 

αλάπηπμε ηεο δηαπνιηηηζκηθήο-επηθνηλσληαθήο ηθαλόηεηαο θαη ηεο 

επξσπατθήο ζπλείδεζεο ησλ καζεηώλ ηνπ ζύγρξνλνπ δεκνηηθνύ ζρνιείνπ» 

ηα πξαθηηθά ηνπ πλεδξίνπ  «Η Πξωηνβάζκηα Εθπαίδεπζε θαη νη πξνθιήζεηο 

ηεο επνρήο καο» Φεθηαθόο δίζθνο, (ζει. 212-220), Ησάλληλα 17-20 Μαΐνπ 

2007, Παλεπηζηήκην Ησαλλίλσλ.  

 

5. Vlachos, K. (2006). «Online Networking and the Teaching of English as a 

Foreign Language to Young Learners: A Methodological Framework». ην J. 

Bardos, (επηκ.), «HUSSE papers, Proceedings of the Seventh Biennial 

Conference». Σόκνο Β, (ζει. 618-625), Veszprem, Hungary: University of 

Veszprem. 

 

6. Βιάρνο, Κ., Ζ. Αζαλαζηάδεο & Θ. Γθαλέηζνο (2004). “Ζ αδειθνπνίεζε 

ζρνιηθώλ ηάμεσλ κε ειεθηξνληθή ζύλδεζε ζηε δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο σο 

μέλεο γιώζζαο ζε καζεηέο Γεκνηηθνύ ρνιείνπ. Σν πξόγξακκα The euro e-

pals”. ηα πξαθηηθά ηνπ 4
νπ

 Παλειιελίνπ πλεδξίνπ κε δηεζλή ζπκκεηνρή «Οη 

Τερλνινγίεο ηεο Πιεξνθνξίαο θαη ηεο Επηθνηλωλίαο ζηελ Εθπαίδεπζε». Σόκνο 

A (ζει. 419-424), Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην Αζελώλ. 
 

7. Kamperi, K. & K. Vlachos (2003). “Teaching Second/Foreign Languages 

using the Task Based Approach and Online Networking”. ηα πξαθηηθά ηνπ 

1νπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ ICT in Diaspora, Γξαθείν Διιεληθήο Δθπαίδεπζεο 

ηεο Διιεληθήο Πξεζβείαο & Κππξηαθή Δθπαηδεπηηθή Απνζηνιή. Λνλδίλν 

2003, (ζει.17-31), (Φεθηαθόο δίζθνο). 

 

 
Σ. ΜΔΛΟ ΔΠΗΣΡΟΠΧΝ ΤΝΣΑΞΖ ΔΠΗΣΖΜΟΝΗΚΧΝ ΠΔΡΗΟΓΗΚΧΝ 

 

1. 2010-ζήκεξα. Research Papers in Language Teaching and Learning (RPLTL), 

Διιεληθό Αλνηρηό Παλεπηζηήκην, εηήζην δηαδηθηπαθό επηζηεκνληθό πεξηνδηθό 

κε αληηθείκελν ηε δηδαθηηθή ηεο Αγγιηθήο σο μέλεο γιώζζαο. 

 

2. 2009-ζήκεξα. ASPECTS TODAY, επηζηεκνληθό ηεηξακεληαίν πεξηνδηθό ηεο 

Παλειιήληαο Έλσζεο Καζεγεηώλ Αγγιηθήο Γιώζζαο κε αληηθείκελν ηε 

δηδαθηηθή ηεο Αγγιηθήο σο μέλεο γιώζζαο.  
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Ε. ΑΝΑΚΟΗΝΧΔΗ Δ ΓΗΔΘΝΖ ΤΝΔΓΡΗΑ ΠΟΤ ΤΝΟΓΔΤΣΖΚΑΝ ΑΠΟ 

ΠΔΡΗΛΖΦΖ ΣΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΣΑ ΣΧΝ ΤΝΔΓΡΗΧΝ   

 

1. Μάηνο 2015, Ρόδνο.  πκκεηνρή ζε Γηεζλέο πλέδξην πνπ νξγαλώζεθε από ην 

Παλεπηζηήκην ηνπ Σνξόλην θαη ην Παλεπηζηήκην Αηγαίνπ. Θέκα  πλεδξίνπ: 

“Rethinking Language, Diversity & Education”. Θέκα εηζήγεζεο: “ICTS in 

the Greek EFL context: Just a challenge or a reality?” 

2. Μάξηηνο 2015, Πάηξα.  πκκεηνρή ζε Ζκεξίδα ηνπ Γηδαζθαιείνπ Ξέλσλ 

Γισζζώλ ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Παηξώλ. Θέκα Ζκεξίδαο: «Οη Σερλνινγίεο ζηελ 

Τπεξεζία ηεο Ξελόγισζζεο Δθπαίδεπζεο». Θέκα εηζήγεζεο: “H ςεθηαθή 

γξαθή ζηελ εθκάζεζε ησλ μέλσλ γισζζώλ κε έκθαζε ζηελ Αγγιηθή». 

3. Ννέκβξηνο 2004, Εέγθελη, Οπγγαξία.  πκκεηνρή  ζην 14
ν
 πλέδξην ηεο  

Έλσζεο Καζεγεηώλ Αγγιηθήο Γιώζζαο Οπγγαξίαο. Θέκα πλεδξίνπ: “Ideals 

and Realities of Classroom Teaching”. Θέκα εηζήγεζεο : “Motivating Young 

Learners with ICT and Network Based Language Teaching”. (ε ζπλεξγαζία 

κε ηελ θ. Γύθηνπια Γεσξγία.). 

 

4. επηέκβξηνο 2004, Ρέζπκλν. πκκεηνρή ζην Γηεζλέο  πλέδξην ηνπ 

Δπξσπατθνύ Οξγαληζκνύ Δθπαηδεπηηθήο Έξεπλαο (EERA). Θέκα πλεδξίνπ: 

“European Conference on Educational Research – Crete 2004”. Θέκα 

εηζήγεζήο:   “Network Based Language Teaching and English as a foreign 

language in European Primary Schools” (ε ζπλεξγαζία κε ηνλ Αλαπιεξσηή 

Καζεγεηή ηνπ Παλ/κίνπ Αηγαίνπ θ. Αζαλαζηάδε Ζιία).  

 

 
Ζ. ΑΝΑΚΟΗΝΧΔΗ Δ ΖΜΔΡΗΓΔ ΚΑΗ ΔΜΗΝΑΡΗΑ  

 

1. Ννέκβξηνο 2017, Αζήλα, Δηζήγεζε ζε επίζθεςε κειέηεο θνηηεηώλ από ην  

Georgia State University, ΖΠΑ. Γηνξγάλσζε Δξεπλεηηθή Μνλάδα 

Δθπαίδεπζεο ATINER, αληηθείκελν ηεο επίζθεςεο κειέηεο: “Education in 

Greece: The Impact of Historical and Cultural Contexts”, ζέκα ηεο εηζήγεζεο: 

"Foreign language education: Teaching English in the Greek education 

system".  

2. Μάξηηνο 2016, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζε Ζκεξίδα ηεο ρνιηθήο πκβνύινπ ηεο 

40
εο

 Πεξηθέξεηαο Γ.Δ. Αηηηθήο. Θέκα εηζήγεζεο: «Erasmus plus, Γξάζε ΚΑ2: 

Γεκηνπξγία ρνιηθήο ύκπξαμεο θαη πινπνίεζε ζρεδίνπ».  

 

3. Ηνύληνο 2016, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζε Ζκεξίδα πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ζην 1
ν
 

Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο κε ζέκα: «Παηδαγσγηθή Γηάζηαζε ησλ 

Δπξσπατθώλ Πξνγξακκάησλ: Οη λέεο πξννπηηθέο ηνπ Erasmus». Θέκα 

εηζήγεζεο: «Δπξσπατθά πξνγξάκκαηα πνιπκεξώλ ζπκπξάμεσλ-δηαθξαηηθή 

ζπλεξγαζία θαη επηθνηλσλία».  

 

4. επηέκβξηνο 2014, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζηελ Ζκεξίδα  ηεο ΠΔΚΑΓΔ  κε 

ζέκα:           «Educational Issues 2014-2015». Θέκα εηζήγεζεο: “Using project 

work to develop new literacies”. 
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5. Γεθέκβξηνο 2013, Αζήλα.  Δηζήγεζε ζε ζεκαηηθό ζεκηλάξην  πνπ δηνξγάλσζε 

ην Ίδξπκα  Κξαηηθώλ  Τπνηξνθηώλ (ΗΚΤ) κε ζέκα  «Ζ δπλακηθή ησλ 

δξάζεσλ ηνπ ηνκεαθνύ πξνγξάκκαηνο  COMENIUS ζηελ αληηκεηώπηζε ηνπ 

θαηλνκέλνπ ηεο πξόσξεο εγθαηάιεηςεο ηνπ ζρνιείνπ». Θέκα εηζήγεζεο: 

«Δπηκόξθσζε εθπαηδεπηηθώλ θαη Δπξσπατθό ζρέδην αλάπηπμεο». 

 

6. Ννέκβξηνο 2013, Αζήλα. Δηζήγεζε ζε επίζθεςε κειέηεο πνπ δηνξγάλσζε ην 

Ίδξπκα  Κξαηηθώλ  Τπνηξνθηώλ (ΗΚΤ) κε ζέκα `Lifelong learning of teachers 

and trainers during the financial crisis`.Θέκα εηζήγεζεο: «Opportunities for 

teacher development in the Greek Educational system”. 

 

7. Ννέκβξηνο 2011, Αζήλα.  Δηζήγεζε ζε επίζθεςε κειέηεο πνπ δηνξγάλσζε ην 

Ίδξπκα  Κξαηηθώλ  Τπνηξνθηώλ (ΗΚΤ) κε ζέκα `Reforming the Greek 

educational system`. 

 

8. Μάηνο 2011, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζε Ζκεξίδα ζρνιηθνύ ζπκβνύινπ. Θέκα 

εηζήγεζεο: `Δlectronic  storybooks  & digital storytelling`. 

 

9. Απξίιηνο 2010, Ησάλληλα. Αλαθνίλσζε ζε πλέδξην  ηεο ΠΔΚΑΓΔ             

“Γηαπξνζσπηθέο ρέζεηο θαη Μαζεζηαθέο Πξαθηηθέο ζην ρνιείν”. Θέκα 

εηζήγεζεο: “Using project work to develop new literacies”. 

 

10. Οθηώβξηνο 2009, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζηελ Ζκεξίδα  ηεο ΠΔΚΑΓΔ 

“Γηαπξνζσπηθέο ρέζεηο θαη Μαζεζηαθέο Πξαθηηθέο ζην ρνιείν”. Θέκα 

εηζήγεζεο: “Using project work to develop new literacies”. 

 

11. Μάξηηνο 2006, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζηελ Ζκεξίδα  “Ζ ηερλνινγία ζηελ 

εθκάζεζε θαη δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο σο μέλεο γιώζζαο” πνπ 

δηνξγαλώζεθε από ηε ρνιηθή ύκβνπιν Αγγιηθήο θ. Γέζπνηλα Παπαγγειή. 

Θέκα εηζήγεζεο: “Σν δηαδίθηπν θαη ε δηαπνιηηηζκηθή αλάπηπμε ησλ 

καζεηώλ”. 

 

12. Γεθέκβξηνο 2005, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζηελ Ζκεξίδα  “Ζ ηερλνινγία ζηελ 

εθκάζεζε θαη δηδαζθαιία ηεο Αγγιηθήο σο μέλεο γιώζζαο” πνπ 

δηνξγαλώζεθε από ηε ρνιηθή ύκβνπιν Αγγιηθήο θ. Γέζπνηλα Παπαγγειή. 

Θέκα εηζήγεζεο: “The Internet as a means of communication”.   

 

13. Ηνύληνο 2004, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζην εκηλάξην “Καηλνηνκίεο ζην Γεκνηηθό 

ρνιείν θαη ν Δθπαηδεπηηθόο ηεο Αγγιηθήο” πνπ δηνξγαλώζεθε από ηε 

ρνιηθή ύκβνπιν Αγγιηθήο θ. Υξηζηίλα Αγηαθιή. Θέκα εηζήγεζεο: “The 

Euro e-pals project: A chance to use computers in the English classroom”. 

 

14. Οθηώβξηνο 2004, Αζήλα. Αλαθνίλσζε ζην εκηλάξην “Motivating us, 

Motivating our learners” πνπ νξγάλσζε ε Έλσζε Καζεγεηώλ Αγγιηθήο 

Γιώζζαο (TESOL)  Διιάδαο. Θέκα εηζήγεζεο: “Asynchronous Online 

Νetworking and the Teaching of English as a Foreign Language to Young 

learners”. 
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VV..  ΤΤΠΠΗΗΡΡΔΔΙΙΑΑ  ΣΣΗΗ  ΓΓΗΗΜΜΟΟΙΙΑΑ  ΠΠΡΡΩΩΣΣΟΟΒΒΑΑΘΘΜΜΙΙΑΑ  ΔΔΚΚΠΠΑΑΙΙΓΓΔΔΤΤΗΗ  
 

1. Αύγνπζηνο 2017-Οθηώβξηνο 2017: Γηεπζπληήο ζην 4
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν 

Αξγπξνύπνιεο. 

 

2. 2009-Ηνύιηνο 2017: Γηεπζπληήο ζην 4
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο. 

 

3. 2008-2009: Καζεγεηήο Αγγιηθήο γιώζζαο ζην 3
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν 

Αξγπξνύπνιεο. 

 

4. 2006-2008: Καζεγεηήο Αγγιηθήο γιώζζαο  ζην 3
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Αιίκνπ. 

 

5. 1997- 2005 : Καζεγεηήο Αγγιηθήο γιώζζαο  ζην 30o Γεκνηηθό ρνιείν 

Πεηξαηά. 

 

6. 1994-1997: Καζεγεηήο Αγγιηθήο γιώζζαο  ζην 4o Γεκνηηθό ρνιείν 

Πεξάκαηνο, Πεηξαηά. 

 

7. 1993-1994: Καζεγεηήο Αγγιηθήο γιώζζαο  ζην 13o  Γεκνηηθό ρνιείν 

Ρεζύκλνπ. 

 

 

VVII..  ΤΤΜΜΜΜΔΔΣΣΟΟΥΥΗΗ  ΔΔ  ΔΔΚΚΠΠΑΑΙΙΓΓΔΔΤΤΣΣΙΙΚΚΑΑ  ΠΠΡΡΟΟΓΓΡΡΑΑΜΜΜΜΑΑΣΣΑΑ  ΚΚΑΑΙΙ  

ΔΔ  ΔΔΞΞΔΔΣΣΑΑΔΔΙΙ  ΜΜΔΔ  ΣΣΗΗΝΝ  ΙΙΓΓΙΙΟΟΣΣΗΗΣΣΑΑ  ΣΣΟΟΤΤ  ΑΑΞΞΙΙΟΟΛΛΟΟΓΓΗΗΣΣΗΗ  
 

1. 2015-2017: Τπεύζπλνο γηα ην 4
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο ζε πξόγξακκα 

Erasmus (δξάζε KA2 ζρνιηθέο ζπκπξάμεηο) κε ηίηιν 

ART@CREATIVITY.EU. (http://4dim-

glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus.html). 

 

2. 2016-2017: πληνληζηήο πνιηηηζηηθνύ πξνγξάκκαηνο κε ζέκα «εηθνληθή-

ςεθηαθή έθζεζε δσγξαθηθήο» πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ζην 4
ν
 Γεκνηηθό 

ρνιείν Γιπθάδαο θαη ζην νπνίν νη καζεηέο κειέηεζαλ έξγα Διιήλσλ θαη 

Δπξσπαίσλ δσγξάθσλ θαη δεκηνύξγεζαλ ςεθηαθό πιηθό. 

 

3. 2016-2017: πληνληζηήο πνιηηηζηηθνύ πξνγξάκκαηνο κε ζέκα: «Φεθηαθό 

γισζζάξην ζε νθηώ Δπξσπατθέο γιώζζεο», πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ζην 4
ν
 

Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο. (http://4dim-

glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus/212-glossary-

on-art.html) 

 

4. 2013-2015: πληνληζηήο θαη ππεύζπλνο γηα ηε ζπκκεηνρή ηνπ 4
νπ

 Γεκνηηθνύ 

ρνιείνπ Γιπθάδαο  ζην Γηεζλέο Πεξηβαιινληνινγηθό Πξόγξακκα 

«Υξπζνπξάζηλν Φύιιν, Διιάδα-Κύπξνο».  

 

5. 2011-2013: Τπεύζπλνο γηα ην 4
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο ζε πξόγξακκα 

Comenius  (δξάζε ζρνιηθέο ζπκπξάμεηο) κε ηίηιν “From Icarus to 

Interplanetary travel”.(http://4dim-

glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-

project/comenius-2013-2014.html) , (http://4dim-

mailto:ART@CREATIVITY.EU
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus/212-glossary-on-art.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus/212-glossary-on-art.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/erasmus/212-glossary-on-art.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-project/comenius-2013-2014.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-project/comenius-2013-2014.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-project/comenius-2013-2014.html
http://4dim-glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-project/comenius-project-2012-2013.html
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glyfad.att.sch.gr/autosch/joomla15/index.php/el/news/comenius-

project/comenius-project-2012-2013.html)  

 

6. 2009-2010: πληνληζηήο πνιηηηζηηθνύ πξνγξάκκαηνο κε ζέκα «Ζ αλάπηπμε 

ηεο δηαπνιηηηζκηθήο-επηθνηλσληαθήο ηθαλόηεηαο κέζσ ηεο κειέηεο ηνπ 

Δπξσπατθνύ Πνιηηηζκνύ θαη ηεο Αγγιηθήο Γιώζζαο». Σν πξόγξακκα 

εθαξκόζηεθε ζην 4
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Γιπθάδαο. πκκεηείραλ δύν ηάμεηο 

καζεηώλ.    

 

7. 2008-2009: πληνληζηήο πνιηηηζηηθνύ πξνγξάκκαηνο κε ζέκα «Μειεηνύκε 

ηνλ Δπξσπατθό Πνιηηηζκό κε ζηόρν ηελ εθκάζεζε ηεο Αγγιηθήο ζην 

δεκνηηθό ζρνιείν ». Σν πξόγξακκα εθαξκόζηεθε ζην 3
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν 

Αξγπξνύπνιεο. πκκεηείραλ ηέζζεξεηο ηάμεηο καζεηώλ.    

 

8. 2006-2007:  πληνληζηήο πνιηηηζηηθνύ πξνγξάκκαηνο κε ζέκα «Δθθάλζεηο 

ηεο επξσπατθήο δηάζηαζεο ζηελ εθπαίδεπζε ησλ καζεηώλ ηνπ Γεκνηηθνύ 

ζρνιείνπ». Σν πξόγξακκα εθαξκόζηεθε ζην 3
ν
 Γεκνηηθό ρνιείν Αιίκνπ. 

πκκεηείραλ ηξεηο ηάμεηο καζεηώλ.    

 

9. 2006-2007: Βαζκνινγεηήο ζηηο εμεηάζεηο ηνπ ΑΔΠ (Αλώηαην πκβνύιην 

Δπηινγήο Πξνζσπηθνύ) γηα ηελ αμηνιόγεζε ππνςεθίσλ θαζεγεηώλ Αγγιηθήο 

ζην αληηθείκελν ηεο Δηδηθήο Γηδαθηηθήο. 

 

10. 2003-2011: Αμηνινγεηήο ζηελ παξαγσγή πξνθνξηθνύ ιόγνπ ζηηο εμεηάζεηο 

ηνπ Κξαηηθνύ Πηζηνπνηεηηθνύ Γισζζνκάζεηαο. 

 

 

VVIIII..  ΔΔΙΙΓΓΙΙΚΚΗΗ  ΚΚΑΑΣΣΑΑΡΡΣΣΙΙΗΗ  ΚΚΑΑΙΙ  ΔΔΚΚΠΠΑΑΙΙΓΓΔΔΤΤΗΗ    

 
Α. ΠΑΡΑΚΟΛΟΤΘΖΖ ΔΠΗΜΟΡΦΧΣΗΚΧΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΣΧΝ  

 

1. 2014: πκκεηνρή ζε επίζθεςε κειέηεο ηνπ πκβνπιίνπ ηεο Δπξώπεο κε 

ηίηιν: “ES-200 Digital Competences for pupils, teachers and schools in 

Lifelong Learning Program of the European Union”, Βαξθειώλε 2-6 Ηνπλίνπ. 

 

2. 2011: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «Μείδνλ Πξόγξακκα 

Δπηκόξθσζεο Δθπαηδεπηηθώλ», (Μάηνο 2011-Ννέκβξηνο 2011) θαη 

Πηζηνπνίεζε κε ηίηιν: «Δπηκνξθσηήο Δπηκνξθσκέλσλ (Δπηκνξθσηήο Β) 

ζηνλ θιάδν ΠΔ06», Παηδαγσγηθό Ηλζηηηνύην. 

 

3. 2011: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: “Tools for teachers: New Media & 

Web 2.0 Applications (BE-2010-130-003), Γάλδε, Βέιγην,  (24-31 Ηνπιίνπ 

2011), Γξάζε Comenius. 

 

4. 2011: πκκεηνρή ζε επίζθεςε κειέηεο ηνπ πκβνπιίνπ ηεο Δπξώπεο κε 

ηίηιν: “Intercultural Awareness in Primary Schools Through Interactive 

Language Learning”, University of Cumbria, Carlisle, United Kingdom, 19-24 

Ηνπλίνπ.  
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5. 2009: πκκεηνρή ζε Πξόγξακκα ηνπ ηνπ ECML κε ηίηιν: “Exploring cutting 

edge applications of networked technologies in Vocationally Oriented 

Language Learning (E-VOLLution), European Center of Modern Languages 

(ECML), Graz, Austria (26-28 Φεβξνπαξίνπ 2009).  

 

6. 2008: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «CLIL (Content and Language 

Integrated Learning) across borders and boundaries», Summer University of 

Lapland, Rovaniemi. 9-15 Μαξηίνπ 2008, Γξάζε Comenius. 

 

7. 2003: Δπηηπρήο νινθιήξσζε ηεο  ζεκαηηθήο ελόηεηαο «Γηνίθεζε 

Δθπαηδεπηηθώλ Μνλάδσλ», (ΔΑΠ). Ζ ελ ιόγσ ζεκαηηθή ελόηεηα εληάζζεηαη 

ζηα πιαίζηα ηνπ Μεηαπηπρηαθνύ Πξνγξάκκαηνο «πνπδέο ζηελ Δθπαίδεπζε» 

θαη, όπσο θάζε ζεκαηηθή ελόηεηα ηνπ ΔΑΠ, δηήξθεζε έλα αθαδεκατθό έηνο. Ζ 

παξαθνινύζεζε ηεο ελόηεηαο αμηνινγήζεθε θαη ρνξεγήζεθε ηίηινο ζπνπδώλ. 

 

8. 2003: πκκεηνρή ζε Πξόγξακκα ηνπ ECML κε ηίηιν: «Information and 

Communication Technologies and young language learners», European Center 

of Modern Languages (ECML), Graz, Austria (6-8 Μαξηίνπ 2003).  

 

9. 2002: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «Αμηνπνίεζε ησλ Σερλνινγηώλ ηεο 

Πιεξνθνξίαο & ησλ Δπηθνηλσληώλ ζηελ Δθπαίδεπζε», δηάξθεηα 48 ώξεο.  

 

10. 2000: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «Teaching Vocabulary», 

Βξεηαληθό πκβνύιην, Αζήλα (6-8 επηεκβξίνπ 2000). 

 

11. 1998: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «Teachers’ Methodology -

Primary». United Kingdom, Oxford, St. Clare’s College, δηάξθεηα 67 ώξεο, 

Γξάζε Comenius. 

 

12. 1998: Δπηκνξθσηηθό Πξόγξακκα κε ηίηιν: «Νέα δηδαθηηθέο πξνζεγγίζεηο 

ζηελ Αγγιηθή Γιώζζα. Δπξσπατθή Έλσζε θαη Δπξσπατθά Πξνγξάκκαηα», 

Π.Δ.Κ. Πεηξαηά, δηάξθεηα 39 ώξεο. 

 

 

VVIIIIII..  ΚΚΟΟΙΙΝΝΩΩΝΝΙΙΚΚΗΗ  ΓΓΡΡΑΑΗΗ  
 

1. 2009-2011: Αληηπξόεδξνο ηεο Παλειιήληαο Έλσζεο Καζεγεηώλ Αγγιηθήο 

Γεκόζηαο Δθπαίδεπζεο (ΠΔΚΑΓΔ). 

 

2. 2011-2015: Πξόεδξνο ηεο Παλειιήληαο Έλσζεο Καζεγεηώλ Αγγιηθήο 

Γεκόζηαο Δθπαίδεπζεο (ΠΔΚΑΓΔ). 

 

3. 2015-2017: Αληηπξόεδξνο ηεο Παλειιήληαο Έλσζεο Καζεγεηώλ Αγγιηθήο 

Γεκόζηαο Δθπαίδεπζεο (ΠΔΚΑΓΔ). 

 

4. 2009-2013: Δθιεγκέλν κέινο θαη Σακίαο ηνπ πιιόγνπ Δθπαηδεπηηθώλ 

Πξσηνβάζκηαο Δθπαίδεπζεο Γιπθάδαο, Βνύιαο, Βάξεο, Βνπιηαγκέλεο.  

 

21/11/2017 

Κνζκάο Βιάρνο 


